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*selon modèle - afhankelijk van het model - je nach Modell - secondo il modello - según modelo - consoante o 
modelo - depending on the model - Aνάλογα με το μοντέλο -modele göre - afhængig af modellen - avhengig 
av modell - beroende på modell - mallista riippuen - w zależności od modelu - в зависимости от модели - 
залежно вiд моделi - podle modelu - podľa modelu - modelltől függően - glede na model - u zavisnosti od 
modela - zavisno od modela - ovisno o modelu - în funcţie de model - в зависимост от модела - sõltuvalt 
mudelist - priklausomai nuo modelio - Atkarībā no modeļa - بر حسب مدل - حسب الموديل - үлгісіне қарай - Tùy 
theo mẫu - 視乎型號而定
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OHUTUSSOOVITUSED
TÄHTSAD ETTEVAATUSABINÕUD:
• Seade on mõeldud ainult majapidamises

kasutamiseks.
See ei ole mõeldud kasutamiseks järgnevalt
loetletud keskkondades ning järgneva puhul ei
kehti ka garantii:
-poodide personali köökides, kontorites ja 
teistes töökeskkondades;

- taluhoonetes;
-Klientide hotellides, motellides ja muudes
elamu tüüpi keskkondades;

-kodumajutustes.
• Ärge jätke seadet kunagi järelvalveta.
• Võtke ära kõik võimalikud seadme peal või

sees olevad pakkematerjali osad, kleebised ja
lisatarvikud.

• Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed),
kelle füüsilised ja vaimsed võimed ning meeled
on piiratud või siis isikud, kes seda ei oska või
ei tea, kuidas seade toimib, välja arvatud juhul,
kui nende turvalisuse eest vastutav isik kas
nende järele valvab või on neile eelnevalt
seadme tööpõhimõtteid ja kasutamist
selgitanud. Ka tuleb valvata selle järele,
et lapsed seadmega ei mängiks.

ET
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• Seadme korpus võib selle töötamise ajal
kuumeneda.

• Pikendusjuhtme kasutamisel peab sellel olema
vähemalt sama ristlõike pindala ja maandatud
pistikupesa.

• Kasutage ainult maandusega pistikut.
• Kerige juhe täielikult lahti.
• Jälgige toitejuhet ja võimalikku pikendusjuhet

ning võtke tarvitusele kõik ettevaatusabinõud,
et juhtmed ei häiriks inimeste liikumist laua
ümber ja et keegi nende otsa ei komistaks.

• Seadme ülekuumenemise vältimiseks ärge
pange seda nurka ega vastu seina.

• Seadet ei tohi panna purunemisohtlikule või
kuumakartlikule pinnale (nt. klaaslaud, laudlina,
lakitud mööbel vms.). Ärge pange grilli
pehmele alusele (nt. vakstule).

• Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade
ärahoidmiseks lasta see toot ja l ,  tema
müügijärgsel teenindusel või vastavat
kvalifikatsiooni omaval isikul välja vahetada.

• Seade ei ole ett nähtud kasutamiseks välise
taimeri või muu seadmest eraldiseisva
kaugjuhtimissüsteemiga.

• Kontrollige, et seadme all oleval infoetiketil
äratoodud võimsus ja toitepinge sobivad

ET
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kasutatava võrgupingega.
• Seadet ei tohi vette kasta.
• Ärge kastke seadet ja selle toitejuhet

mitte kunagi vette.
• Seadet võivad kasutada lapsed alates 8.

eluaastast, samuti vähesema füüsi l ise,
sensoorse või vaimse võimekusega isikud ning
väheste kogemuste ja teadmistega isikud juhul,
kui neid on õpetatud seadet ohutult kasutama
ja nad mõistavad sellega kaasnevaid ohte või
kui nad kasutavad seadet järelevalve all.
Lapsed ei tohi seadmega mängida. Seadet ei
tohi puhastada ega hooldada lapsed, v.a juhul,
kui nad on vanemad kui 8 aastat ja järelevalve
all.

• Hoidke seadet ja selle kaablit alla 8-aastastele
lastele kättesaamatult.

ET
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• Lugege tähelepanelikult läbi ja hoidke käe-
pärast juhendis sisalduv info, mis käib seadme
erinevate lisatarvikutega varustatud varian-
tide kohta.

• Enne esimest kasutamist peske plaat või
plaadid puhtaks (vt. paragrahv 4), valage
plaadile või plaatidele tilk õli ja pühkige need
siis pehme lapiga üle.

• Et vältida küpsetusplaadi pinnakatte vigasta-
mist, kasutage ainult plastist või puust labi-
dat.

• Enne puhastamist veenduge, et seade on
maha jahtunud ja vooluvõrgust eemaldatud.

• Puhastage seadme anumad ja korpus vees ja
puhastusvahendis niisutatud svammiga.

MIDA TULEB TEHA

• Ärge jätke seadet vooluvõrku, kui te seda ei
kasuta.

• Ärge pange köögiriistu seadme küpsetuspin-
nale.

• Ärge lõigake toitu otse plaatide peal.
• Ärge puudutage seadme kuumenevaid osi :

kasutage korpuse käepidemeid.

• Ärge kasutage metallist nuustikut ega küüri-
mispastat, kuna need võivad küpsetuspinda
(s.t. külgevõtmatut pinnakatet) vigastada.

• Seadet ja toitejuhet i tohi pesta nõudepesu-
masinas..

MIDA EI TOHI TEHA

• Põletuse korral hoidke põletada saanud
kohta külma vee alla ja pöörduge vajadusel
arsti poole.

• Küpsetamisel eralduvad aurud võivad teatud
erakordselt tundliku hingamisaparaadiga lem-
mikloomadele (mitmesugused linnud) ohtlikud
olla. Soovitatav on linde mitte köögis hoida.

• Et garanteerida teie turvalisus, vastab seade
kohaldatavatele normatiividele ja seadustele
(Madalpingeseadmete Direktiividele, Elektro-

magnetiline Ühilduvus, Toiduga kokku puu-
tuda lubatud materjalid, Keskkonnakaitse...).

Esmakordsel kasutamisel võib seadmest 
algul eralduda kerget kõrbelõhna ja veidi 
suitsu.

Kasutamise käigus korrapäraselt süttiv ja
kustuv roheline märgutuli näitab, et seade
hoiab saavutatud temperatuuri.

Olmetraumade ärahoidmine

Aitame hoida looduskeskkonda!
Teie seadme juures on kasutatud väga mitmeid ümbertöötlemist või kogumist
võimaldavaid materjale.
Viige seade kogumispunkti või selle puudumisel volitatud teeninduskeskusesse, 
et oleks võimalik selle ümbertöötlemine.
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